
Installationsvejledning



Sikkerhedsinstruktioner

Af hensyn til sikkerheden skal du læse alle instruktioner i denne vejledning, før du bruger monteringsbeslaget. 
Ukorrekt håndtering, som ikke overholder instruktionerne i denne vejledning, kan føre til beskadigelse af 
monteringsbeslaget eller skade på personer eller udstyr. Hav altid denne installationsvejledning ved hånden, 
da du kan få brug for at slå op i den.

Læs projektorens brugerhåndbog og sikkerhedsinstruktioner, og følg instruktionerne i disse dokumenter.

Symbolforklaring
De nedenfor viste advarselsmærker bruges i hele denne installationsvejledning, for at advare om risici for 
persontilskadekomst eller skade på udstyr. Sørg for at du har forstået disse advarsler, når du læser 
installationsvejledningen.

Sikkerhedsforholdsregler ved installation

Dette symbol angiver oplysninger som, hvis de ignoreres, muligvis kan resultere i persontilskadekomst 
eller død på grund af forkert håndtering.

Dette symbol angiver oplysninger som, hvis de ignoreres, muligvis kan resultere i persontilskadekomst 
eller fysisk skade på grund af forkert håndtering.

Symbol, der angiver en handling som ikke må udføres

Symbol, der angiver en handling som skal udføres

Monteringsbeslaget er designet specifikt til vægmontering af en projektor. Hvis der monteres andet end 
en projektor, kan vægten give anledning til beskadigelse.
Hvis monteringsbeslaget falder ned, kan det forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Selve installationen (vægmontering) skal udføres af fagfolk, der har den nødvendige tekniske viden og 
erfaring. Ufuldstændig eller ukorrekt installation kan medføre, at monteringsbeslaget falder ned, hvilket 
kan forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr. Kontakt den kundesupportafdeling, der er 
anført i kontaktlisten vedrørende din Epson projektor i projektorens brugerhåndbog, vedr. installation af 
monteringsbeslaget.

Følg instruktionerne i denne vejledning under installation af monteringsbeslaget.
Hvis disse instruktioner ikke følges, kan monteringsbeslaget falde ned, hvilket kan forårsage persontilskadekomst eller en 
ulykke.

Vær forsigtig ved omgangen med lysnetledningen.
Ukorrekt håndtering kan forårsage brand eller elektrisk stød. Overhold følgende forholdsregler under håndteringen:
• Håndter ikke strømstikket med våde hænder.
• Brug ikke en lysnetledning, som er beskadiget eller er blevet modificeret.
• Træk ikke med overdreven kraft i ledningen, når denne føres igennem monteringsbeslaget.

Når projektoren monteres på en væg med dette monteringsbeslag, skal væggen være stærk nok til at 
holde både projektoren og monteringsbeslaget. Bekræft den samlede vægt af projektor og 
monteringsbeslag før installationen, og sørg for at væggens styrke bibeholdes. Hvis væggen ikke er stærk 
nok, skal den forstærkes inden installationen.

Installer ikke monteringsbeslaget på et sted, hvor det kan blive udsat for vibrationer eller stød.
Vibrationer eller stød kan beskadige projektoren eller monteringsoverfladen. Det kan også medføre, at 
monteringsbeslaget eller projektoren falder ned og forårsager persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Installer monteringsbeslaget på en sådan måde, at understøttelsen er tilstrækkelig til at bære den samlede 
vægt af projektor og monteringsbeslag og modstå vandrette vibrationer. Brug M8-møtrikker og -bolte.
Møtrikker og bolte, der er mindre end M8, kan få monteringsbeslaget til at falde ned. Epson kan ikke drages til ansvar for 
tingsskade eller persontilskadekomst, som skyldes ukorrekt installation.

Advarsel

Forsigtig

Advarsel
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På installationsstedet for monteringsbeslaget

 Udfør den elektriske installation og kabelføring på installationsstedet forud for installation af 
monteringsbeslaget.

 Installer projektoren væk fra andre elektriske apparater, såsom lysstofrør eller aircondition-apparater.  
Visse typer af lysstofrør kan interferere med projektorens fjernbetjening.

 Det anbefales at holde kabler og ledninger under 20 meter for at reducere risikoen for ekstern støj.

 Installer monteringsbeslaget på et sted, der er fri for overdrevne støvmængder og fugtighed, for at undgå, 
at objektivet eller de optiske komponenter bliver snavsede.

Om denne installationsvejledning

Denne vejledning beskriver, hvordan vidvinkelprojektorerne EB-465i/460/455Wi/450W/440W monteres på en 
væg ved hjælp af det eksklusive monteringsbeslag.

Installationen skal udføres af mindst to kvalificerede servicemedarbejdere. Hvis det skulle blive 
nødvendigt at løsne en skrue under installationen, skal der udvises forsigtighed med ikke at tabe 
monteringsbeslaget.
Hvis monteringsbeslaget eller projektoren falder ned, kan det forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Efterse monteringsbeslaget regelmæssigt for at sikre, at der ikke er dele, der er gået i stykker, eller løse 
skruer.
Hvis der er dele, som er gået i stykker, skal enhver brug af monteringsbeslaget straks ophøre. Hvis monteringsbeslaget 
eller projektoren falder ned, kan det forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Der må under ingen omstændigheder foretages ændringer af monteringsbeslaget.

Hæng dig ikke i monteringsbeslaget og undlad at hænge tunge genstande på monteringsbeslaget.
Hvis projektoren eller monteringsbeslaget falder ned, kan det forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Hvis der bruges klæbemidler for at forhindre, at skruerne løsner sig, eller ting som smøremidler eller olie 
på glidepladen på projektorens fastgørelsesdel, kan huset revne og få projektoren til at falde ned, hvilket 
kan forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr. Brug ikke klæbemidler, smøremidler eller olie 
under installation eller justering af monteringsbeslaget.

Stram alle skruer grundigt efter justering.
Hvis skruerne ikke strammes grundigt, kan projektoren eller monteringsbeslaget falde ned og forårsage 
persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Løsn aldrig bolte og møtrikker efter installationen.
Kontroller med mellemrum, at skruerne ikke har løsnet sig. Stram eventuelle skruer, som måtte have løsnet sig, grundigt. 
Hvis skruerne ikke strammes grundigt, kan projektoren eller monteringsbeslaget falde ned og forårsage 
persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Installer ikke monteringsbeslaget på et sted hvor projektorens driftstemperatur kan blive overskredet.
Sådanne omgivelser kan virke ødelæggende på projektoren.

Installer monteringsbeslaget på et sted, der er fri for overdrevne støvmængder og fugtighed, for at undgå, 
at objektivet eller de optiske komponenter bliver snavsede.

Brug ikke overdreven kraft ved justering af monteringsbeslaget.
Monteringsbeslaget kan gå i stykker, hvilket kan føre til persontilskadekomst.

Advarsel

Forsigtig
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1 Emballagens indhold s Side 5

2 Specifikationer s Side 6

3 Tilslutning af enheder s Side 7

4 Projektionsafstandstabel s Side 8

5 Installationsprocedure s Side 11

(1) Installer vægpladen på væggen
(2) Bestem projektionsafstanden og træk skyderen ud
(3) Fastgør monteringsbeslaget på væggen
(4) Fastgør projektoren i monteringsbeslaget
(5) Slut lysnetledningen og de øvrige kabler til projektoren

6 Justering af projektionsskærmen s Side 15

(1) Tænd for projektoren
(2) Skift højde-bredde-forhold
(3) Vis testmønstret
(4) Juster fokus
(5) Brug det øverste justeringsgreb til at justere det lodrette vip
(6) Brug det højre justeringsgreb til at justere den vandrette rotation
(7) Brug det venstre justeringsgreb til at justere den vandrette rulning
(8) Juster den lodrette forskydning
(9) Juster forskydningen frem/tilbage

(10) Sluk for visningen af testmønstret

7 Montering af dæksler s Side 19

(1) Monter vægpladeafdækningen og endekappen
(2) Monter kabelbeklædningen på projektoren
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1. Emballagens indhold

 Brug de med monteringsbeslaget leverede bolte til at installere dette således som beskrevet i denne 
vejledning. Erstat ikke disse bolte med andre typer.

 Brug i handelen værende M8 x 50 mm ankre (mindst 3) eller 8 x 80 mm franske bolte (mindst 3) til 
fastgørelse af vægpladen på væggen.

 Saml alt værktøj og alle nødvendige dele, før installationen påbegyndes.

Form Navn Antal Anvendelse

M8 x 15 mm indvendig sekskantskrue med socket 
cap-hoved med skive

2 Til installation af monteringsbeslag

M5 x 12 mm indvendig sekskantskrue med socket 
cap-hoved med skive

2 Til sikring af projektor

M4 x 12 mm indvendig sekskantskrue med socket 
cap-hoved uden skive

2 Til installation af 
vægpladeafdækning

Unbrakonøgler (til M4, M5 og M8)

Vægpladeafdækning

Monteringsbeslag

Skabelon
(til installation af vægpladen)

Endekappe

Vægplade
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2. Specifikationer

Vægplade

Justeringsområde for monteringsbeslaget

Emne Specifikation Bemærkning Sidehenvisning

Monteringsbeslagets vægt Cirka 6,3 kg 
(13,89 lb.) 

Vægplade (2,2 kg [4,85 lb.])
Afdækninger og kappe (0,47 kg [1,04 lb.])

Justeringsområde for forskydning 
frem/tilbage

0 til 300 mm 
(11,81") 

Se nedenstående 
figur

Justeringsområde for lodret 
forskydning

4° Minimum: 28 mm (1,10")
Maksimum: 42,5 mm (1,67")

s s. 18

Justeringsområde for lodret vip ± 5° Finjustering mulig med justeringsgrebet s s. 16

Justeringsområde for vandret 
rotation

± 5° Finjustering mulig med justeringsgrebet s s. 17

Justeringsområde for vandret 
rulning

± 3° Finjustering mulig med justeringsgrebet s s. 17

Justeringsområde for vandret 
forskydning

± 45 mm 
(1,77") 

Se nedenstående 
figur

[Enhed: mm (tommer)]

Justeringsområde for forskydning frem/tilbage:
0 til 300 mm (11,81")

Justeringsområde for vandret forskydning: 
± 45 mm (1,77") 
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3. Tilslutning af enheder

Klargør en lysnetledning, computerkabel, USB-kabel og så videre på det sted, hvor monteringsbeslaget skal 
installeres.

Klargør samtlige nødvendige kabler til enheder som f.eks. et dokumentkamera eller en mikrofon, som skal 
kunne sluttes til projektoren.

Tilslutningseksempel

Eksterne højtalere LAN-enhed

Mikrofon

USB-kabel
(til funktionen Easy Interactive 
Function)

Dokumentkamera

Computer

Computerkabel
(til videooutput fra en computer)

Dedikeret USB-kabel
(leveres med dokumentkameraet)

Lydkabel
(et i handelen værende produkt)

LAN-kabel
7



4. Projektionsafstandstabel

Referer til skemaet herunder, og installer monteringsbeslaget og projektoren, så der kan projiceres billeder af 
en passende størrelse på projektionsoverfladen. Værdierne er alene tilnærmede estimater.

Den anbefalede projektionsafstand (a) spænder fra 7 til 37 cm (2,76 til 14,57").

Vægplade

Projektionsoverflade

Forskydningsværdi for 
positionen af skærmens centrum 
og centrum af vægpladen

Projektionsoverfladens 
afstand fra væggen 

65 mm (2,55")

240 mm (9,44")
8
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EB-465i/460 (4:3 Højde-bredde-forhold) Enhed: mm (tommer)

S a b h

Interaktivt
whiteboard

Skærm-
størrelse

Projektionsaf-
stand

minimum 
(bredde)

Afstand 
mellem pro-

jektionsover-
flade og 

vægplade

Projektions-
overfladens 

højde 

63" 1280x960 (50,39x37,80) 71 (2,81) 184 (7,25) 960 (37,80) Hitachi StarBoard FX-63

64" 1300x975 (51,18x38,40) 79 (3,11) 187 (7,34) 975 (38,40) SMART Board 660
Promethean ActivBoard 164

70" 1422x1067 (55,98x42,00) 125 (4,92) 201 (7,92) 1067 (42,00)

77" 1564x1173 (61,57x46,20) 178 (7,02) 218 (8,59) 1173 (46,20) Hitachi Cambridge Board 77
Hitachi StarBoard FX-77
SMART Board 680

77,5" 1574x1181 (61,97x46,50) 182 (7,17) 219 (8,64) 1181 (46,50) RM ClassBoard2 77.5

INTERWRITE® BOARD 1077

78" 1585x1189 (62,40x46,80) 186 (7,32) 221 (8,69) 1189 (46,80) PolyVision TS610
Promethean ActivBoard 178 / 378

80" 1625x1219 (63,98x48,00) 201 (7,92) 226 (8,88) 1219 (48,00)

87" 1768x1326 (69,61x52,20) 255 (10,02) 243 (9,55) 1326 (52,20)

90" 1829x1372 (72,01x54,00) 277 (10,92) 250 (9,84) 1372 (54,00)

100" 2032x1524 (80,00x60,00) 354 (13,93) 274 (10,80) 1524 (60,00)

102" 2072x1554 (81,57x61,20) 369 (14,53) 279 (10,99) 1554 (61,20)

EB-455Wi/450W/440W (4:3 Højde-bredde-forhold) Enhed: mm (tommer)

S a b h

Interaktivt
whiteboard

Skærm-
størrelse

Projektionsaf-
stand

minimum 
(bredde)

Afstand 
mellem pro-

jektionsover-
flade og 

vægplade

Projektions-
overfladens 

højde 

53" 1077x808 (42,40x31,80) 76 (3,00) 266 (10,49) 808 (31,80)

60" 1220x914 (48,03x36,00) 140 (5,52) 297 (11,71) 914 (36,00)

63" 1280x960 (50,39x37,80) 168 (6,60) 311 (12,24) 960 (37,80) Hitachi StarBoard FX-63

64" 1300x975 (51,18x38,40) 177 (6,96) 315 (12,41) 975 (38,40) SMART Board 660
Promethean ActivBoard 164

70" 1422x1067 (55,98x42,00) 232 (9,12) 342 (13,46) 1067 (42,00)

77" 1564x1173 (61,57x46,20) 296 (11,65) 373 (14,69) 1173 (46,20) Hitachi Cambridge Board 77
Hitachi StarBoard FX-77
SMART Board 680

77,5" 1574x1181 (61,97x46,50) 300 (11,83) 375 (14,78) 1181 (46,50) RM ClassBoard2 77.5

INTERWRITE® BOARD 1077

78" 1585x1189 (62,40x46,80) 305 (12,01) 378 (14,86) 1189 (46,80) PolyVision TS610
Promethean ActivBoard 178 / 378

80" 1625x1219 (63,98x48,00) 323 (12,73) 386 (15,21) 1219 (48,00)

85" 1726x1295 (67,95x51,00) 369 (14,53) 409 (16,09) 1295 (51,00)
9



Værdien kan muligvis variere afhængigt af det sted, hvor du placere printeren.

Når du anvender EB-455Wi/450W/440W til at projicere billeder i et formatforhold på 4:3, ændres størrelsen på 
billederne automatisk, og kvaliteten på de projicerede billeder kan eventuelt forringes.

EB-465i/460/455Wi/450W/440W (16:10 Højde-bredde-forhold) Enhed: mm (tommer)

S a b h

Interaktivt
whiteboard

Skærm-
størrelse

Projektionsaf-
stand

minimum 
(bredde)

Afstand 
mellem pro-

jektionsover-
flade og 

vægplade

Projektions-
overfladens 

højde 

60" 1293x808 (50,91x31,80) 76 (3,00) 266 (10,49) 808 (31,80)

70" 1507x942 (59,33x37,10) 157 (6,18) 306 (12,03) 942 (37,10)

78" 1680x1050 (66,14x41,34) 222 (8,73) 337 (13,27) 1050 (41,34) PolyVision TS 600
/ TS610 / TSL610

80" 1723x1077 (67,83x42,40) 238 (9,36) 345 (13,58) 1077 (42,40)

87" 1873x1171 (73,74x46,11) 294 (11,59) 372 (14,66) 1171 (46,11) SMART Board 685 / Promethean 
ActivBoard 387

90" 1939x1212 (76,34x47,70) 319 (12,55) 384 (15,13) 1212 (47,70)

96" 2067x1292 (81,38x50,88) 367 (14,46) 408 (16,06) 1292 (50,88)

EB-465i/460/455Wi/450W/440W (16:9 Højde-bredde-forhold) Enhed: mm (tommer)

S a b h

Interaktivt
whiteboard

Skærm-
størrelse

Projektionsaf-
stand

minimum 
(bredde)

Afstand 
mellem pro-

jektionsover-
flade og 

vægplade

Projektions-
overfladens 

højde 

58" 1283x722 (50,51x28,44) 73 (2,87) 305 (12,00) 722 (28,44)

60" 1328x747 (52,28x29,42) 90 (3,53) 314 (12,38) 747 (29,42) RM ClassBoard2 60

65" 1440x809 (56,69x31,87) 131 (5,16) 338 (13,31) 809 (31,87)

70" 1550x872 (61,02x34,32) 173 (6,80) 362 (14,24) 872 (34,32)

71" 1571x884 (61,85x34,81) 181 (7,13) 366 (14,43) 884 (34,81) INTERWRITE® BOARD 1071

80" 1770x996 (69,69x39,22) 256 (10,07) 409 (16,10) 996 (39,22)

82" 1815x1021 (71,46x40,20) 272 (10,73) 418 (16,48) 1021 (40,20) Hitachi StarBoard FX-82W

85" 1881x1058 (74,06x41,67) 297 (11,71) 433 (17,03) 1058 (41,67) INTERWRITE® BOARD 1085

90" 1993x1121 (78,46x44,12) 339 (13,34) 456 (17,97) 1121 (44,12)

93" 2058x1158 (81,02x45,59) 364 (14,32) 471 (18,52) 1158 (45,59)
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5. Installationsprocedure

Sørg for at følge nedenstående fremgangsmåde ved installation af monteringsbeslaget. Hvis denne 
fremgangsmåde ikke følges, kan monteringsbeslaget falde ned og forårsage persontilskadekomst eller skade 
på udstyr.

A Installer vægpladen på væggen

(1) Bestem placeringen af skabelonen.
• Find skærmstørrelsen (S) og afstanden mellem projektionsoverfladen og vægpladen (b) i 

projektionsafstandstabellen.

• Juster skabelonens centerlinje (lodret) på skabelonen, så den falder sammen med centerlinjen 
(lodret) på projektionsoverfladen.
Bekræft, hvor der er bjælker eller dragere i væggen, og ryk placeringen til venstre eller højre efter 
behov.
(Placeringen kan rykkes op til 45 mm [1,77 in.] vandret til venstre eller højre i forhold til 
projektionsoverfladens centerlinje).
Juster -linjen (vandret) på skabelonen så den falder sammen med højden af (b).

(2) Fastgør skabelonen på væggen.

Den maksimale samlede vægt af monteringsbeslaget og projektoren er cirka 15,2 kg (33,5 lb). 
Ved installation af monteringsbeslaget skal den tilladelige vægt beregnes, konstruktionen, 
materialerne og væggens styrke kontrolleres, og installationen skal udføres korrekt ved hjælp 
af den bedst egnede metode.

Projektionsoverfladens centerlinje

Skabelonens centerlinje

Skabelonens -linje

65 mm (2,55")
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(3) Lav monteringshullerne i væggen i henhold til nedenstående.
Vægpladen skal fastgøres med i handelen værende ankre eller franske bolte følgende steder. Det 
anbefales, at vægpladen gøres fast mindst tre steder.
• Hvis vægpladen fastgøres fire steder, skal der laves huller som angivet med A og B i figuren.

• Hvis vægpladen fastgøres tre steder, skal der laves huller som angivet med C i figuren.

(4) Fjern skabelonen.
(5) Monter vægpladen på væggen.

B Bestem projektionsafstanden og træk skyderen ud

(1) Beregn afstanden (a) fra projektionsoverfladen til projektorens forkant ved hjælp af 
projektionsafstandstabellen.

(2) Løsn de fire skruer, og træk skyderen ud på monteringsbeslaget.
Juster skyderen til det mærke på skyderens lineal, der er den afstand (a+x), der svarer til afstanden (a) 
plus tykkelsen af projektionsskærmen (x).

Fire monteringshuller Tre monteringshuller

❏ Når projektoren monteres på en væg med dette monteringsbeslag, skal væggen være 
stærk nok til at holde både projektoren og monteringsbeslaget. Bekræft den samlede 
vægt af projektor og monteringsbeslag før installationen, og sørg for at væggens styrke 
bibeholdes. Hvis væggen ikke er stærk nok, skal den forstærkes inden installationen.

❏ Installer monteringsbeslaget på en sådan måde, at understøttelsen er tilstrækkelig til at 
bære den samlede vægt af projektor og monteringsbeslag og modstå vandrette 
vibrationer. Brug M8-møtrikker og -bolte. Møtrikker og bolte, der er mindre end M8, kan 
få monteringsbeslaget til at falde ned.

❏ Epson kan ikke drages til ansvar for tingsskade eller persontilskadekomst, som skyldes 
ukorrekt installation.

Advarsel

Skruer (4)

Skyderlineal
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C Fastgør monteringsbeslaget på væggen

(1) Hæng monteringsbeslaget på vægpladens stift med krogene (A).

(2) Løft monteringsbeslaget op, og før kablerne gennem det (B).

(3) Stram de to M8 x 15 mm indvendige sekskantskruer med socket cap-hoved og de to 
M8 x 45  mm indvendige sekskantskruer med socket cap-hoved, der fulgte med 
monteringsbeslaget, således at monteringsbeslaget sidder lodret mod væggen (C).
Brug de to M8 x 45 mm indvendige sekskantskruer med socket cap-hoved til at justere den lodrette 
forskydning.
s s. 18

D Fastgør projektoren i monteringsbeslaget

(1) Løsn de to skruer, og fjern kabeldækslet fra projektoren.

Pas på, at kablerne ikke kommer i klemme mellem monteringsbeslaget og vægpladen.

Forsigtig

Monteringsbeslag

Kabler

Vægplade

M8 x 15 mm indvendige 
sekskantskruer med socket 
cap-hoved (en til venstre og 
en til højre)

Stift til vægplade

M8 x 45 mm indvendige sekskantskruer 
med socket cap-hoved (2)

Monteringsbeslagets krog

KabelbeklædningSkruer (2)
13



(2) Skub glidepladen ind i monteringsbeslaget fra projektorens interface-side (A).
Juster mærkerne på projektoren så de falder sammen med dem på monteringsbeslaget (B).

(3) Stram de to M5 x 12 mm indvendige sekskantskruer med socket cap-hoved (C).

E Slut lysnetledningen og de øvrige kabler til projektoren

Slut de nødvendige ledninger og kabler til projektoren, f.eks. lysnetledning, computerkabel og USB-
kabel.

Projektorens
interface-side

M5 x 12 mm indvendige 
sekskantskruer med 
socket cap-hoved (2)

Mærker

Skruernes 
placering

Glideplade

Hvis der bruges klæbemidler for at forhindre, at skruerne løsner sig, eller ting som 
smøremidler eller olie på glidepladen på projektorens fastgørelsesdel, kan huset revne og få 
projektoren til at falde ned, hvilket kan forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr. 
Brug ikke klæbemidler, smøremidler eller olie under installation eller justering af 
monteringsbeslaget.

Advarsel

Lysnetledning

Computerkabel

USB-kabel
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6. Justering af projektionsskærmen

For at sikre den bedst mulige projektionskvalitet skal man gå frem som beskrevet herunder for at justere 
projektionsskærmen. 

A Tænd for projektoren

B Skift højde-bredde-forhold

Hver gang du trykker på knappen [Aspect] på fjernbetjeningen, vises navnet på billedformatet på 
skærmen og højde-bredde-forholdet ændres.

Billedformatet skal indstilles, så det svarer til signalet fra det tilsluttede udstyr.

Alternativt kan højde-bredde-forholdet indstilles via menuen [Signal] - [Billedformat] under menuen 
Konfiguration.

s Projektorens brugerhåndbog: Menuen [Konfiguration] - menuen [Signal]

C Vis testmønstret

Tryk på knappen [Menu] og vælg menuen [Indstillinger] - [Mønster] - [Testmønster] fra menuen 
Konfiguration.

s Projektorens brugerhåndbog: Menuen [Konfiguration] - menuen [Indstillinger]

Foretag ikke disse justeringer med projektorens Keystone-funktion. Dette vil kunne 
resultere i en nedsat billedkvalitet.

På fjernbetjeningen På kontrolpanelet

Fjernbetjening

På fjernbetjeningen På kontrolpanelet

4:3

Højde-bredde-forhold
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D Juster fokus

(1) Flyt armen på dækslet over luftfiltret, så dækslet kan åbnes.
(2) Brug fokuseringsknappen til at justere fokus.

(3) Luk dækslet over luftfiltret, når justeringen er udført.

E Brug det øverste justeringsgreb til at justere det lodrette vip

(1) Løsn den skrue, der svarer til det øverste justeringsgreb (A).

(2) Drej justeringsgrebet for at justere det lodrette vip (B).

(3) Stram den skrue, som blev løsnet under trin A, når alle justeringer omtalt i trin E til I er 
udført.

Gentag trin E til I efter behov.

Fokuseringsknap

Dæksel over luftfilter
16
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F Brug det højre justeringsgreb til at justere den vandrette rotation

(1) Løsn de to skruer, der svarer til det højre justeringsgreb (A).

(2) Drej justeringsgrebet for at justere den vandrette rotation (B).

(3) Stram de to skruer, som blev løsnet under trin A, når alle justeringer omtalt i trin E til I 
er udført.

G Brug det venstre justeringsgreb til at justere den vandrette rulning

(1) Løsn den skrue, der svarer til det venstre justeringsgreb (A).

(2) Drej justeringsgrebet for at justere den vandrette rulning (B).

(3) Stram den skrue, som blev løsnet under trin A, når alle justeringer omtalt i trin E til I er 
udført.
17



H Juster den lodrette forskydning

Juster den lodrette forskydning med de to M8 x 45 indvendige sekskantskruer med socket cap-hoved 
for neden på monteringsbeslaget. Når man strammer skruerne, hæves monteringsbeslaget, når man 
løsner dem, sænkes det.

Projektionsskærmen hæves og sænkes tilsvarende.

I Juster forskydningen frem/tilbage

Løsn de fire skruer, og juster skyderen på monteringsbeslaget.

Stram skruerne, når alle justeringer omtalt i trin E til I er udført.

J Sluk for visningen af testmønstret

Tryk på knappen [Esc] på fjernbetjeningen eller kontrolpanelet for at slukke for testmønstret.

M8 x 45 mm
indvendige sekskantskruer 
med socket cap-hoved (2)

Skruer (4)

Stram alle skruer grundigt. Hvis skruerne ikke strammes grundigt, kan projektoren eller 
monteringsbeslaget falde ned og forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Advarsel
18
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7. Montering af dæksler

A Monter vægpladeafdækningen og endekappen

(1) Fastgør vægpladeafdækningen med de to M4 x 12 mm indvendige sekskantskruer med 
socket cap-hoved (A).

(2) Placer endekappen med den konkave del opad (B).

B Monter kabelbeklædningen på projektoren

Monter kabelbeklædningen og stram de to skruer, der holder den fast.

q Afhængig af hvordan kablerne er ført frem, kan det være nødvendigt at lave
udskæringer i vægpladeafdækningen, for at kablerne kan passerer igennem disse.

Endekappe

Vægpladeafdækning

M4 x 12 mm
indvendige sekskantskruer 
med socket cap-hoved (2)

Kabelbeklædning

Skruer (2)

Det bør overlades til specialister at afmontere eller geninstallere projektoren, herunder også i 
tilfælde af reparation og vedligeholdelse. Der henvises til projektorens brugerhåndbog for 
vejledning i vedligeholdelse og reparation.
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8. Tillæg

Brug af funktionen Easy Interactive Function
Efter installation af en model, der er kompatibel med Easy Interactive Function (EB-465i/455Wi), skal man 
installere Easy Interactive Driver og udføre kalibrering (for at justere placeringen af markøren og Easy 
Interactive Pen).

Der henvises til den medfølgende Introduktion eller brugerhåndbogen på cd-rommen med dokumentation.

Montering af en sikkerhedswire
Hvis projektoren skal installeres i et rum, hvor den vil stå uden overvågning, kan man anvende en i handelen 
værende wirelås til tyverisikring for at fastgøre projektoren til en søjle eller andet objekt for at forhindre, at 
nogen tager den.

Før tyverisikringens wire gennem installationspunkterne for sikkerhedswiren.

Der henvises til brugerhåndbogen til wirelåsen for detaljerede oplysninger om, hvordan denne låses.

❏ Løsn aldrig bolte og møtrikker efter installationen. Kontroller med mellemrum, at skruerne 
ikke har løsnet sig. Stram eventuelle skruer, som måtte have løsnet sig, grundigt. Hvis 
skruerne ikke strammes grundigt, kan projektoren eller monteringsbeslaget falde ned og 
forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

❏ Hæng dig ikke i monteringsbeslaget og undlad at hænge tunge genstande på 
monteringsbeslaget. Hvis projektoren eller monteringsbeslaget falder ned, kan det 
forårsage persontilskadekomst eller skade på udstyr.

Advarsel

412016100DA
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